
молодой китайский революцио
нер и литератор наибольшую

ского народа. Выдающееся место
Достоевского в истории мировой
литературы, непреходящая идей
но-эстетическая ценность его про
изведений обусловливаются, по
мнению автора, не только соци
альной заостренностью их проб
лематики, но и тем, что «писа
тель принес с собой новый лите
ратурный стиль, новый литератур
ный язык», «Его реалистическая
манера письма,— продолжал ис
следователь,— и огромное по си
ле эмоционального воздействия
художественное мастерство помо
гают читателям разглядеть прав
ду и возбуждают в них протест
против социальной несправедли
вости».

Как уже сказано, «Зимние за
метки о летних впечатлениях»
в переводе Мань Тао были по
следним по времени произведе
нием Достоевского, вышедшем в
Пекине в 1962 году. Вступитель
ная статья переводчика к книге
тоже оказалась последней китай
ской работой о русском писате
ле. Автора статьи привлек разо
блачительный пафос «Заметок»,
та критика, с которой Достоев
ский обрушивается на капитали
стический строй. Но от исследо
вателя не укрылось и то, что би
чевание Достоевским язв капи
тализма, разоблачение лицемерия
буржуазной демократии, описание
страданий трудящихся ведутся за
частую с позиций славянофиль
ства. Отсюда — замалчивание на
растания революционного движе
ния
неизбежности социальной револю
ции, а с другой стороны, про
возглашение— во имя «спасения»
русского народа — отказа от борь
бы, проповедь религиозного сми
рения. Мань Тао полагал, что на
ряду с другими произведениями
писателя, давно и хорошо извест
ными в Китае, «Зимние заметки
о летних впечатлениях» помогут
китайскому читателю глубже ра
зобраться в творческом наследии
Достоевского, в истоках его идей
ных заблуждений.

Распространение произведений
изучение творчества Ф. М. До

стоевского в Китае плодотворно
продолжались более четырех де
сятилетий. Но процессы приоб
щения китайского народа к ми
ровому и национальному класси
ческому наследию, равно как и
развитие современной китайской
культуры,
ства, к середине 60-х годов были
прерваны.

Политика нынешнего китайского
руководства привела к самоизо
ляции Китая от лучших достиже
ний мировой культуры.

отрицаниепролетариата

и

литературы и искус-

противоречивость во взглядах ве
ликого русского писателя увидел
в романе «Бесы» — «крайне рез
ком осуждении революционной
молодежи того времени». Про
тиворечивость эта, по мысли кри
тика, проявилась в том, что, меч
тая о светлом будущем для сво
его народа, Достоевский обру
шился с клеветой и политически
ми обвинениями на революцион
ное движение, направленное про
тив мрачной российской действи
тельности. Скатившись на пози
ции реакционнейшего славяно
фильства, писатель полностью от
рицал все то передовое и про
грессивное, что содержалось в
западноевропейской
объявил

культуре,
русских «народом-бого-

Китайские
ПОСЛОВИЦЬ(

и поговорки

Большая лепешка
рот закрывает.

*

Большую ссору
превращай в маленькую,

. маленькую — в ничто.

богоизбранным, при- Бывает
только неправильный путь,

но не бывает
безвыходного положения.

носцем»,
званным истину
православия во всем мире, впал
в мистическую религиозность.

распространить

В  последующие десятилетия,
особенно в 40—50-е годы, китай
ские исследователи, уже знако
мые с ленинским учением о куль
турном наследии, с достижения
ми советского литературоведения,
смогли более основательно и
серьезно оценить все богатство
и многообразие творчества До
стоевского, более четко разграни
чить положительное и отрица
тельное в нем.

Современный китайский литера
туровед Лу Фань, автор статьи
«Достоевский» (1956), признавая
противоречивость мировоззрения
великого художника-реалиста, ви
дел его неоспоримые достоин
ства в безграничном
обездоленным, в
эксплуататорам, в глубоком худо
жественном осмыслении социаль
ных противоречий современной
ему России, в мастерском про
никновении во внутреннюю жизнь
своих героев. Все это, заключил
Лу Фань, «делает наследие До
стоевского блестящим вкладом
сокровищницу мировой куль
туры».

Оуян Вэнь-бинь, автор единст
венной пока в Китае небольшой
книги, целиком посвященной ге
ниальному художнику,— «Досто
евский и его произведения» (1956),
как бы подытожил все,
писано в Китае о русском класси-

сочувствии
ненависти к

в

что ма¬

●I'

Два слова:
мир и спокойствие —

стоят
тысячи слитков золота.

*

В Поднебесной
нет ничего труднее,

чем поесть.

империи

*

Когда волков много,
мяса мало.

Бще и огонь в твоей лампе
не разгорелся,

а ты yoice хочешь
спалить небо.

*

Жизни — есть предел,
знаниям — нет предела.

:i:

Если крылья коротки —
не летай к солнцу.

ке на протяжении трех с полови-
десятилетий. СвоюНОИ адачу

*
исследователь видел в том,
бы,
чивость

з

проанализировав проти
что-

И в вороньем гнезде
роо1сдаются фениксы.

воре
взглядов писателя, кри

тически оценить и усвоить все по-
из его богатейшего

и таким образом сделать
на-лезное

следия
его подлинным достоянием китай-
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гомужеству. «Никак»,— ответила
Ивам. «Почему никак?» — удивил
ся премьер-министр. «Потому что
они открыто делают то, что так
называемые цивилизованные на
роды делают втайне. Они посту
пают более честно»,— сказала
Ивам. Неру немного подумал,
потом улыбнулся и, не сказав ни

Я

Л

КСАВЬЕ слова, пожал ей руку.
Поначалу тода недоверчиво от

носились к медицине, надеясь
спастись от болезней при помо
щи амулетов, чар и лекарствен
ных трав,
тяжело
сестра Ивам, которая
должна была родить
Ивам немедленно
в больницу, и, когда сестре нуж
но было сделать
крови. Ивам отдала свою кровь.
Ночью к

Все изменилось, когда
заболела двоюродная

вот-вот
ребенка,

отправила ее

переливание

дому медсестры при-

о
ТАМ,
ГДЕ ПАСУТ
БУЙВОЛОВ

больной, возмущенныйшел муж
тем, что она увезла
В ярости он начал

его жену,
бить оконные

потребовал вернуть емустекла и
жену: если ей суждено умереть,
пусть умрет достойной смертьюИвам отказалась

требование.
в родном доме,

его ивыполнить
б

ДЭВИД ДЖ. МЭНДЕЛЬБОМ

разъяренный муж вынужден
убраться восвояси. Однако через
'  ~ пришлось

ыл

часов ейнесколько
отправиться к нему, так

докторам срочно требова-
согласие мужа на опера

бельной. Ивам пошла через
отыскивая в темно-

тропинку. Тода счи-
в ночном лесу путни-

множество опас-

самой
как
лось
цию
лес, с трудом
те знакомую
тают, что
ка подстерегает

немногих женщин тода,
С дет-

одна из
олучивших образование.

Ивам стать медсест-
п
ства мечталаin ОСЛЕ прокладки до

рог через
Нилгири в начале

плоского-
рье

рой. После первоначальной прак-
в больнице

свое об-
тической подготовки
ей удалось продолжить

XIX века тода часто становились
жертвами занесенных чужеземца
ми болезней, и численность насе
ления стала резко сокращаться.
К  1941 их осталось всегогоду

в Англии. Через неко-раэование
торое время
своего друга
была приложена
Питера о аьгмирании

Новость ошеломила
покинула Лондон

отона получила
письмо, к которому

копия доклада
племени то-

Неее.
да.
колеблясь, она

630 человек. От полного
рания племя было спасено бла
годаря счастливой
известный
принц датский и греческий, при
ехавший в Нилгири изучать жизнь
тода, решил предотвратить угаса
ние племени и
ниципальным властям штата Мад-

с просьбой выделить для
племен Нил-

выми-

случайности:
антрополог Питер,

обратился к му-

рас
тода и трех других

ностей — как звери,
естественные существа,
смелость и решимость

поразили мужа рожени-
свое согласие на

так и сверхъ-
поэтому

Ивам на-

столько
цы

и поехала домой.
Там уже действовала передвиж-

амбулатория, но в ней несест-ная
б

, что он дал
операцию. Наутро, когда он уви
дел жену и новорожденного сы
на, он на радостях оповестил всеИвам спасла

им свою
что

двум тода
племя о том.

ыло вакансии медицинской
I. Тогда Ивам стала доброволь

ной ассистенткой врача и рабо
бесплатно в течение полу-

Однажды
она

ры

тала
на митинге

тора лет.
в Мадрасе заговорила с

гири передвижную амбулаторию,
клубов в Утакамунде

отпустил денежные средства на
палаты для тода в

А один из

содержание

, отдав

премьер-министром
покойным Джавахарлалом
и рассказала ему о том,
следовала его призыву
тать в сельской местносги», обра-

к получившей образо-
но что ее труд

Вскоре

Индии, ныне
Неру,

что по-
«рабо-

щенному
вание молодежи

оплачивается.неникак

жизнь
кровь.

Теперь, когда в селение тода
приезжает передвижная ^м^ула-
т^^оия к ней со всех сторон сте
каются люди. Соплеменники так

Ивам, что старейшины
оедко приглашают ее на свои

совет, когда необходимо разре
шить какой-нибудь
сложный вопрос. А
Ивам побывала в храме, куда до
н|Гне ступала нога ни одной из
женщин тода: старейшинам сроч-

не
особенно
однажды

помощь медсе-
мужчин

в стенах свя-
из

местной больнице.
Результаты не заставили себя

долго ждать. Если раньше почти
половина детей не доживала и до
годовалого возраста,
с  1963 года детская
пошла на убыль. Болезни, в прош
лом смертельные,
ляют теперь опасности для жиэ-

то начиная
смертность

не представ- Ивам Пилджайн назначили стар
шей медсестрой амбулатории.

Премьер-министр не забыл
медсестру i -
сколько лет спустя, когда Неру
приехал во
ска в I

Не-из племени тода.

время своего отпу-
Нилгири, он пожелал еще

ни тода.
Большую роль в организации

медицинского обслуживания пле
мени сыграла Ивам Пилджайн —

J
потребовалась

когда один
без сознания

но

Ивам. Расспросив
стры,
упал
тилища.

Нарушение былой взаимозави
симости племен Нилгири отрази
лось на племени кота в значи-

раз увидеть
о жизни тода, он задал во-

относится к брач-
обычаям племени, к бытую-

ее
как онапрос:

ным

Сокращенный перевод главы из
книги «Исчезающие народы мира»,

«Национального географи-
(США). О к о н-

«Азия п Лф-
№ 10 за 1971 ГОД.

издание
ческого общества»

Начало см.ч а и и е.
рика сегодня» щему ДО сих пор у тода мно-
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тельно большей степени, чем на
тода. Кота уже не могут обеспе-

.чить свое существование, участвуя
в  качестве музыкантов в различ
ных обрядах. Некоторые кота все
еще живут за счет производства
разнообразных музыкальных ин
струментов, но большинство либо
отправляется на поиски работы
вдали от родных мест, либо вы
ращивает картофель, появивший
ся у них сравнительно недавно.
Однако надо сказать, что кота все
же стремятся сохранить как мож
но больше старых обычаев, не
смотря на происшедшие в их
жизни изменения. Так, например,
кота по-прежнему придают чрез-
вь1чайно большое значение похо
ронным обрядам. Церемония про
щания с умершим состоит из двух
частей: так называемых зеленого
и сухого обрядов. Во время «зе
леного» обряда, когда утрата
«еще свежа, как зеленое
во», кота сжигают тело покойни
ка. А во время «сухого» вспоми
нают всех умерших за прошлый
год, выражая свое уважение
к усопшим заключительной
урной церемонией и
черепных костей, оставшихся от
прежних обрядов. Все кота
ме жрецов, которые не
осквернять себя общением
стыми людьми, принимают
стие в этой церемонии.

Один из немногих
чивших образование,
лем и решил посвятить себя
щите интересов своего

дере-

тра-
сжиганием

кро-
должны

с про-
уча-

кота, полу-
стал учите-

38-
племени

Стамбульская

улица

тройныес минареты
мечетей вырисовывают

ся в небе, как огромн1чс
свечи: монумент Ататюрка.
историческая колонна Кон¬
стантина и «змеиная» ко¬
лонна. массивная Галатская
башня и всегда шумный
Галатский мост через Золо
той Рог — таким остается в
памяти Стамбул.

Вспоминается и другое.
Малвчишки-разносчики
подносами, уставлен

с

ными
маленьки.ми чашками горя
чего кофе, черного, густого,
душистого — истинно турец
кого кофе.

Дымящие жаровни
людных улицах, где торгов
цы продают горячие кашта¬

на

этого проницательного
взг ^яда нс скроется ни один
нечищенный башмак.ны в маленьких кулечках.

Писцы, сид'пцие за ма
ленькими столика.чи или на

Фото автора

мостовой перед табуретка
ми. за одну-две лиры тут

и улучшению условий его суще
ствования. Сулли, так звали учи

же напишут или напечатаюттеля, пришлось долго спорить со
своими соплеменниками прежде большом городе. Чтобы при

влечь к себе вни.нание, ониих от-
обычаев,
в  глазах

например,
мясом

на машинке неграмотному
просителю письмо, проше
ние. жалобу.

Разносчики лимонада с

ярко начищенными металли
ческими кувшииа.ии, укреп
ленными за спиной: очень

широкий кожаный пояс
сшит наподобие охотничьего

патронташа с несколькими
п.меститсльными кармана.ми
впереди. В них — стаканы.
Лимонад наливается по

шлангу, идущему из-за спи
ны. В одной руке — кувшин
с чистой водой Оля мытья
стаканов.

Нельзя забыть импозант

ных чистильщиков обуви, ко
торых очень много в :-)том

чем ему удалось убедить
казаться от некоторых
которые унижали кота
соседних племен. Так,
кота больше не питаются
павших животных.

Многие молодые
по примеру Сулли
лись в город, чтобы
образование и
же время они по-прежнему при
держиваются своей традиционной
религии, говорят
и нередко все еще
обряды, дошедшие до наших днем
из глубины веков.

И тода и кота решают проб
лемы, которые неизбежно встают
в  наше время перед
мелкими племенами во всех
нах мира; они стремятся
нить свою индивидуальность
раствориться бесследно
культуре.

люди теперь
отпрааи-
получить

профессию. В то

на языке кота,
совершают

многими
стра-

сохра-
не

инойв

носят довольно яркие одеж
ды, но главное — .это кра¬
сочность их орудий труда.
Так, ящик-подставка для
ног клиента обит или ярко
начищенным металлическим
листом, или разноцветной
пластмассой. На нс.м стоят
флаконы и коробки с мазя-
ми и .эмульсиями разных
цветов, с броскими этикет
ками. А у некоторых из чи
стильщиков в руках и 1ЦСТ-
ки с рааноцветиы.ми остова
ми— все это эффектно и.
безусловно, рассчитпио на
привлечение клиентов.

А. ГЛЕБОВ

Перевела
Н. Мамонтова
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БЕЗЬЯНА беззаботно
прыгает с ветки на
ветку, нс замечая,

что за каждым ее движением
внимательно следят. Утомив
шись, выбирает ветку потолще
н садится передохнуть, подстав
ляя морду просачивающимся
сквозь густую крону деревьев
солнечным лучам. Вдруг силь
нейший удар сбивает ее на зем
лю... Через несколько минут
животное мертво.

Этого момента с нетерпением
ждет маленький человек с уз
ким продолговатым лицом. В ру
ке он держит длинную трубу из
бамбука. Рядом валяется кол
чан, из которого торчат дере
вянные стрелы с железными на-
коиечник-ами, покрытыми быст
родействующим
человек — представитель
митнвного племени пенанов. ко
торое обитает в джунглях Сара
вака — штата Малайзии, распо
ложенного в северной
острова Суматра.

ядом. Этот
при-

части

Пенаны исключительно вы
носливы. Они проделывают по
непролазным джунглям путь в
десятки километров в сутки,
причем могут свободно передви
гаться в джунглях и в самые
темные, безлунные ночи, и под
проливным дождем.

нов к цивилизованной жизни
вне джунглей.

В последнее время пенаны
начали вступать в кое-какие
контакты с остальным населе-
ние.м Саравака. У них даже вы
работалась потребность в упо
треблении соли, табака и неко
торых других продуктов. Чтобы Аборигены почти не совер

шают преступлений, а если та
кое все-таки случится, наказа
ние, как правило, заключается в
том, что провинившийся должен
выплатить пострадавшей сторо
не штраф в виде стрелы или
спальной подстилки.

Жеиу пенан выбирает обычно
из соседнего поселения и нико-
рда — из своего. Когда подходя
щая невеста найдена, жених на
правляется к ней в сопровожде-

Если невеста со-НИИ друзей,
гласна вступить в брак, друзья

начинают торг относи
тельно свадебного подарка
стороны родных невесты. Самое
большее, на что они могут рас
считывать,— нож или бамбуке-

труба для охоты. После
свадьбы' жена переезжает
пение мужа и становится чле
ном семьи его отца. Во время
беременности женщину
шают Б отдельную хижину
бенка чаще всего принимает
сам отец. Период рождения ре
бенка считается опасным, lio-

члены семьи, где ро-

жениха со

вая в се-

поме-
. Ре-

этому все

Пенаны ведут скитальческий
кочуя по киша-

хищниками непролазным
образ жизни,
щим
джунглям. Так жили их роди
тели, родители их родителей...
Изменить привычный, вырабо
танный в результате столетий
скитальчества образ жизни пе-

— дело невероятной труд-панов

Е. БАЖАНОВ

пился ребенок, сидят в доме це
лый месяц после его рождения,
никуда не выходя. Матери но
ворожденного в течение
скольких месяцев запрещается
есть мясо, некоторую раститель
ную пищу. Добрачные половые
оЬюшения у пенанов- укоре
нившееся явление. С точки зре
ния пенанов, это позволяет юно
ше и девушке определить, под
ходят они друг другу пли нет.

-  нужно заранее
планировать свою ^^изнь и им
почти не приходится прибегать

услугам арифметики. Пенану
трудно ответить на вопрос, что
он собирается делать завтра. Он
ие знает и знать не хочет. Пе-

не может запомнить даже,
сколько у него детей, и вынуж-

считать их на пальцах. Все
значит, что пенаны

не-

Пенанам не

к

ден

ностп. Сложились обычаи, кото
рые объективно способствуют
продолжению ими KoneBoii жнз-

джунглях. Один обычай
гласит, что рубить большие де
ревья — огромный грех. А раз
так — пенан не может как сле
дует расчистить площадку и по
строить себе настоящий дом.
Другой обычай велит сжигать
умершего вместе с его жили
щем и тут же менять место по-

всего семейства. Конеч-

ни в

селения

получить все это, пенаны про-
пол>ч1пь прилегающих

“  спаль-
в изготовлении

непревзойденные

жителямдают
к джунглям
ные подстилки

они

поселении

которых
мастера.

Лес — общее достояние
имеют своих

и немного-
кото-
Они

пена¬

нов. Однако дома
хозяев, так же как
численные орудия труда,
рымн пользуются пенаньн
также разводят

обезьян, свинеп, птиц,
пенан никогда

в пищу, считая,
съедению
Женщины

жи-

вотных —
Своих животных
не употребляет

это равносильно

но. пенан не будет строить себе
настоящий, большой _ дом, если
он знает, что каждый день кто-
нибудь из его родичей может
умереть и придется переселять
ся в другое место, подальше от
злых духов, витающих вокруг
останков скончавшегося пена-
на. Поверье, делящее птиц на
«добрых»
ставляет пенанов покидать на
всегда место очередной стоянки,

поблизости будут замече
ны птицы из разряда «злых».
Пенаны
к жизни в джунглях, что самое
непродолжительное пребывание
на солнце вызывает у них го-

боли и лихорадку. Это,
самое большое пре-

и «злых», тоже за-

если

настолько привыкли

ловные
наверное,

собственных детей,
иногда даже кормят грудью ма
леньких обезьянок и поросят.
Мясо же пенаны добывают охо
той Главное оружие пенана —
бамбуковая труба. В нее встав
ляется стрела. Пенан берет тру
бу двумя руками, изо всей си
лы дует в нее; стрела под дей
ствием струи воздуха вылетает
п разит цель. Пенаны способны
стрелять подобным образом на

в 20 — 25 метров.

что

расстояние

пчел1Я^ безнадежно потерянное
было обраще-для цивилизации,

личество пенанов
но в ислам и перешло к оседлой
нензни в малайских деревнях.
Ии умственно, ни физически
оседлые пенаны не отличаются
от своих малайских сограждан,
проявляя способности к учеое

сноровку в работе.н
пятствие на пути перехода пена- 4-5


